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Exploring the ancient path in the Buddha’s own
words -- Lesson 1.3.6

Tamotamasuttam

Cattarome, bhikkhave, puggala santo samvijjamana lokasmim. Katame cattaro?
Tamo tamaparayano, tamo jotiparayano, joti tamaparayano, joti jotiparayano.

Kathafica, bhikkhave, puggalo tamo hoti tamaparayano? Idha, bhikkhave, ekacco
puggalo nice kule paccajato hoti— candalakule va venakule va nesadakule va
rathakarakule va pukkusakule' va dalidde appannapanabhojane kasiravuttike, yattha
kasirena ghasacchado labbhati. So ca hoti dubbanno duddasiko okotimako bavhabadho
kano va kuni va khafijo va pakkhahato va, na 1abhi annassa panassa vatthassa yanassa
malagandhavilepanassa seyyavasathapadipeyyassa. So kayena duccaritam carati, vacaya
duccaritam carati, manasa duccaritam carati. So kayena duccaritam caritva, vacaya
duccaritam caritva, manasa duccaritam caritva kayassa bheda param marana apayam
duggatim vinipatam nirayam® upapajjati. Evam kho, bhikkhave, puggalo tamo hoti
tamaparayano.

Kathafica, bhikkhave, puggalo tamo hoti jotiparayano? Idha, bhikkhave, ekacco
puggalo nice kule paccajato hoti— candalakule va venakule va nesadakule va
rathakarakule va pukkusakule va dalidde appannapanabhojane kasiravuttike, yattha
kasirena ghasacchado labbhati; so ca hoti dubbanno duddasiko okotimako bavhabadho
kano va kunt va khafijo va pakkhahato va na labhi annassa panassa vatthassa yanassa

malagandhavilepanassa seyyavasathapadipeyyassa. So kayena sucaritam carati, vacaya

! The following castes, clans or groups belong to those considered low castes of the ancient times

in India: candalakule, venakule, nesadakule, rathakarakule, pukkusakule, they rank below those that are
mentioned next: khattiya, brahmana, vessa and sudda kula. (warriors, brahmins, merchants—from vissa:
various—and workers). For Buddha’s explanation about the origin of the castes see Agganifiasutta in
Dighanikaya. Buddha always refutes the idea of the one caste being higher than the other by explaining
whatever caste one may belong to, it is nothing but the action of body, speech or mind that determines ones
superiority.

: The lowest states of existence are called apaya loka and are to be imagined below the human
world. They are niraya, asura, peta and tiracchanaloka: hell or purgatory, titans, ghost and animal world.
Accounts of these are found in the petavatthu. (see ftn. 49)
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sucaritam carati, manasa sucaritam carati. So kayena sucaritam caritva, vacaya sucaritam
caritva, manasa sucaritam caritva kayassa bheda param marana sugatim saggam lokam
upapajjati. Evam kho, bhikkhave, puggalo tamo hoti jotiparayano.

Kathafica, bhikkhave, puggalo joti hoti tamaparayano? Idha, bhikkhave, ekacco
puggalo ucce kule paccajato hoti— khattiyamahasalakule va brahmanamahasalakule va
gahapatimahasalakule va addhe mahaddhane mahabhoge pahiitajatariparajate
pahttavittupakarane pahiitadhanadhafifie; so ca hoti abhirlipo dassaniyo pasadiko
paramaya vannapokkharataya samannagato, labhi annassa panassa vatthassa yanassa
malagandhavilepanassa seyyavasathapadipeyyassa. So kayena duccaritam carati, vacaya
duccaritam carati, manasa duccaritam carati. So kayena duccaritam caritva, vacaya
duccaritam caritva, manasa duccaritam caritva kayassa bheda param marana apayam
duggatim vinipatam nirayam upapajjati. Evam kho, bhikkhave, puggalo joti hoti
tamaparayano.

Kathafica, bhikkhave, puggalo joti hoti jotiparayano? Idha, bhikkhave, ekacco
puggalo ucce kule paccajato hoti— khattiyamahasalakule va brahmanamahasalakule va
gahapatimahasalakule va addhe mahaddhane mahabhoge pahiitajatariparajate
pahttavittupakarane pahiitadhanadhafife; so ca hoti abhirlipo dassaniyo pasadiko
paramaya vannapokkharataya samannagato, labhi annassa panassa vatthassa yanassa
malagandhavilepanassa seyyavasathapadipeyyassa. So kayena sucaritam carati, vacaya
sucaritam carati, manasa sucaritam carati. So kayena sucaritam caritva, vacaya sucaritam
caritva, manasa sucaritam caritva kayassa bheda param marana sugatim saggam lokam
upapajjati. Evam kho, bhikkhave, puggalo joti hoti jotiparayano. Ime kho, bhikkhave,

cattaro puggala santo samvijjamana lokasmin’ti.

Anguttaranikayo, Catukkanipatapali, Dutiapannasakam, Macalavaggo

*kk
addhe wealthy, rich
abhirlipo abhi + ripo of perfect form, very handsom
apayam going away, state of woe
appannapanabhojane appa+m-+anna+pana+bhojane little+food+drink+nourishment
bavhabadho bahu + abadho many +diseases, of bad health
bheda bheda breakage
candalakule candalatkule outcaste + clan
dalidde poor, wretched
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dassaniyo

dubbanno

duccaritam

duddasiko

duggatim
gahapatimahasalakule

ghasacchado
jotiparayano
kasiravuttike

kasirena

khaiijo

kule

kunt

labbhati
malagandhavilepanassa

manasa
nice
nesadakule
nirayam
okotimako

pasadiko
paccajato

pahutadhanadhaiifie
pahutajatariparajate
pahutavittiipakarane

pakkhahato

pukkusakule
rathakarakule

samvijjamana

saggam

santo
seyyavasathapadipeyyassa

sugatim
tama/o
tamaparayano

ucce

upapajjati
vannapokkharataya
vatthassa

venakule
vinipatam

yanassa

du + b+ vanno

du + ¢ + caritam

du + d + dasiko

dut+ g+ gatim
gaha-+pati+maha+salatkule

ghasa+c+chado
joti+parayano
kasira+vuttitka

kasira (instr.)

mala+gandha+vilepana+assa

manasa
adj.
nesadakule

o +koti + mant + ko

pacca + jato
pahuta+dhana+dhaiiie
pahutatjataripa+rajate
pahuta+vitta +upakarane

pakkha+hato

pukkusatkule
ratha+kara+kule

samvijjati(ger.) + mana

fr. atthi (p.pr.)
seyyatavasatha+padipeyya

sutgatim
tamo/a+parayano
upa-+pajjati
vanna+pokkharataya
vattha + assa
venakule

vitnipata

yana + assa

fair to behold

of bad complexion

badly + code of conduct

bad to be seen

badly +gone
house+master+great+hall+
family; householder family of
great means

food + clothing

light + having as goal

hard + livelihood, finding it hard
to support oneself

with difficulty

lame

family, clan

deformed, crooked

to gain

flowers +odour +perfume,
embellishments, decorations of
women

by mind

low, inferior

hunter + clan

hell

lit.: having the top lowered;
of ugly appearance

pleasing, lovely

after+birth; coming into
existence

having many riches

much + gold +silver(coins)
much+prosperity+means of
existence

lit.: struck, paralysed + one side;
a cripple

refusecleaner + clan
carriagemaker, chariotbuilder +
clan

to be found

heaven

existing
bed+dwelling+material for
lamps, light

well + gone

darkness, state of suffering,
darkness + lit.:finding one’s
support, having as destiny
high, up

up + to rise, to originate
appearance + lotusflowerlike
with/of clothes

bamboo + clan; wick worker
below + falling down, state of
suffering

with/of vehicles
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